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A 6871202 SERIE 

\. 

R-EPÚBLICA ARGENTINA 
MINISTERIO de / 
RELACION~S EXTERIORES 
Y CULTO 

1 

\ 

APOSTILLE 
___ _____ __ _ J~onve~tio~ ~~~~ -~-faye _:J~~~ct~~-~~-~) 

1. País: _____ ARGENTINA. ____ _ 

Country I Pays 

El presente documento público 
This public document 1 Le présent acta public 

2. ha sido firmado por GARCIA, MARIA GABRIELA 
- has been signed by I a été signé par 

' ¡-
3. quien actúa en calidad de FUNCIONARIO HABILITANTE 

acting in the capacity of 1 agissant en qualité de 
-·---- --·-------------
' 4. y está revestido del sello/timbre de MINISTERIO DE EDUCACIO~ · 

bears the seal / stamp of 1 est revetu du sceau I timbre de _/ 
1 

'· 

( 

---···--··-·-- ··-···--·- -----·---·-- -----------·----------
Certificado 

Certified 1 Attesté 
--·--·-------------·--·------·--- , -··-)--------

5. en BUENOS AIRES 1 6. el día 28/06/2018 
at 1 a the lle 

-----. - - -------·· -~ - -- ---------·· ----- "-'·---~ ----------·---- - -- -- . --
7~ por UNIDAD DE COORDINACIÓN LEGALIZACIONES DEL MINISTERIO DE RELACIONES 

EXTERIORES Y CULTO ( \ 
by 1 par 

8. bajo el número 132858/2018 
Nº I sous nº 

9. Sello/Timbre ARS 90.00.­
Seal I stamp 1 Sceau I timbre 

1 
lipa de Documento CERTIFICADO DE ESTUDIOS 
litular del Documento GABRIEL BERNARDO GUILLEN 
Código de segurid~d : T2HOBH8HB 

( 

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el siQnatarlo del documento haya actuado y, en su caso, 
la Identidad del sello o timbre del que el documento publico esté revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

· No es válido el uso de esta Apostilla en la República Argentina. ' 
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: http://cancilleria.gob.ar/legalizaciones. 

Thls Apostille only certlfies the authentlclty of tho slgnature and lhe capaclty of the person who has slgned the public document and 
where approprlate, lhe ldenUly of lhe sea! or s!amp whlch the publlc documenl bears. ' ' 

Thls Apostille does not certlry t~o cóntent or tho documont ror whlch 11 was lssued. 
[Thls Aposlllle Is no! valld ,for use anywhere wlthln República Argentina.) 

To verlfy lhe lssuance of thls Apostille, see http://canclllerla.gob.ar/legallzaclones. 

Cella Apostille atieste uniquemenl la véracité de la signatura, la quallté en laquelle lo slgnatalre de !'acle a agl et, le cas échéant, 
l'ldenlllé du sceau ou timbre dont cot acle publlc est revétu. 

/ 

1 

Celta Apostille ne certlfie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émlse. 
[l'ullllsatlon de calle Apostille n'est pas valable en I au República Argentina.) 

Celta Apostille peut élre vérifiée A l'adresse sulvante : http ://canclllerla.gob .~r/legallzaclones . 

( 



11\llOTTA i¿o 
1 

ti Federal 
·, 7977 

Traducción pública. ----------------------------------------------------------------------------------­
Swom Translation. ---------------------------------------------------------------­
A Series Number: 0003699------------------------------------------------------------------------------------­
F i le E 1 Fo lder 98/99------------------------------------------------------------------------------------------------
N ational University of Quilmes (Universidad Nacional de Quilmes) ----------------------------------------
()riginal C:ertificate------------------------------------------------------------------------------------------------
Transcript------------------------------------- -------------------------------
¡ certify that Mr. Gabriel Bernardo Guillen, I.D Number 37121546, bom on the 1 st of October, 
1992 in Morón; holder of a high school degree issued by the Higher Education School Number 6 in 
Buenos Aires, Argentina, has successfully passed the subjects detailed below corresponding to the 
course in Management Degree from the Section of Economics and Management in order to obtain 
the Master' s Degree in Management. ----------------------------------------------------------------------------
[For the proper legibility of the translation there will be a table below containing the same data as 
the original document. l --------------------------------------------------------------------------------------

SUBJECT EXAM MARK DATE ACT/FOLDER 
Evaluation of projects of FE 8 (eight) 09-19-2016 67676/1 
investment 
Direction of production FE 9 (nine) 09-20-2016 68086/1 
Planification and control of FE 6 (six) 09-30-2016 68218/1 
management 
Management I:Organization CM N/M 11-08-2016 6243/1 
and management of companies 
Statistics CM N/M 11-08-2016 6244/1 
Mathematics CM N/M 11-08-2016 6245/1 
Direction of human resources FE 7 (seven) 12-01-2016 69523/1 
Marketing FE 8 (eight) 12-06-2016 69377/1 
Undertaking of services FE 7 (seven) 12-07-2016 69146/1 
Economics I: Introduction to CR 8 (eight) 12-07-2016 2397/1 
econormcs 
General Social Historv CR 8 (eight) 12-07-2016 2398/1 
Management II: Systems of CR 8 (eight) 12-07-2016 2399/1 
management 
Sociological theorv CR 5 (five) 12-07-2016 2400/1 
Financial direction CR 6 (six) 12-07-2016 2401/1 
Financia! mathematics CR 6 (six) 12-07-2016 2402/1 
Corporate involvement CR 9 (nine) 12-07-2016 2403/1 
Economics and management CR 7 (seven) 12-07-2016 2404/1 
lll the society of the 
inf ormation 
Accounting I: Basics CR 5 (five) 12-07-2016 2405/1 
Accounting III: Advanced CR 6 (six) 12-07-2016 2406/1 
Public finances CR 4 (four) 12-07-2016 2407/1 
Economics III: CR 7 (seven) 12-07-2016 2408/1 
Macroeconomics 
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Labor involvement CR 7 (seven) 12-07-2016 2409/1 
Costs 1 CR 6 (six) 12-07-2016 2410/1 
Strategic direction CR 7 (seven) 12-07-2016 2411/1 
Introduction to intemational CR 10 (ten) 12-07-2016 2412/1 
trade 
Tax act CR 4 (four) 12-07-2016 2413/1 
Accounting II: Intennediate CR 5 (five) 12-07-2016 2414/1 
Economics 11: CR 8 (eight) 12-07-2016 2415/1 
Microeconomics 
Introduction to Law CR 6 (six) 12-07-2016 2416/1 
Taxes 1 CR 4 (four) 12-07-2016 2417/1 
Methodology of research and CR 6 (six) 12-07-2016 2418/1 
descriotive statistics 
Management of cooperatives. CR 7 (seven) 12-07-2016 2419/1 
Sub_iects failed 
Other requirements to 
eraduate 
English 1 Req. PASSED 11-08-2016 2419/1 
GPA 6.69 
FE: Fmal Ex~ CR: Curricular Recognition, EQ: Equivalence, Independent: Independent, Req: 
Requirement, N/M: No Mark. ----------------------------------------------------------------------------------
OBSERV ATIONS: The National University of QuiJmes certifies that GABRIEL BERNARDO 
GUILLEN, I.D Nº 37121546, graduated on the ih <lay of December, 2016 holding Master's Degree 
in Management according to Law NºlOl 1/12. --------------------------------------------------------------­
At the request of the interested party and only to be presented before the corresponding authorities 
this certificate is issued in Quilmes on the 4th day of December, 2017. -------------------------------------­
[There can be seen a signature and a seal:] Germán Enrique Córdoba, Director of Students, 
Universizy of Quilmes. ----------------------------------------------------------------------------------------------
[There can be seen an oval seal:] National University of Quilmes. -------------------------------------------­
[There can be seen a signature and a seal:] Dr. Sergio P~ Vice Director, Section of Economics 
and Management, National University of Quilmes. ---------------------------------------------------------­
[There can be seen a seal:] National University of Quilmes, 1 certify that the signature above is 
similar to the one in our records. Bemal, 18th ofDecember, 2017. -------------------------------------------­
[There can be seen an oval seal:] Office of Culture and Education, Province of Buenos Aires, 
School Board, Morón.----------------------------------------- -------­
Province ofBuenos Aires, General Office of Culture and Education. ---------------------------------------
School Board, Morón.----------------------------------------------------------------------------------------------
Filed under number 37121546, Morón, 8th of May, 2018-----------------------------------------------------­
[There can be seen a seal and a signature:] Ana María Ruiz, Secretary Administrative, School 
Board Morón. ------------------------------------------------------------------------------------------------------
[There can be seen a signature and a seal:] Dr. Germán Dabat, Secretary of University 
Management, N ational Universi ty o f Quilmes. ---------------------------------------------------------------­
[There can be seen two halves oftwo different s~als on ~e right margin of~e p~ge.]------------------­
[There can be seen a seal:] Ministry of Educatton, Nat10~ Office _of_ Umvers1ty Management, 1 
certify that the signature/s of the a~thori~/es above mennoned are smular to those that have been 
registered in our records. Buenos Aires. 9 of January, 2018- -------------------------------------------------



~ere ~ be seen a signature and a seal:] Lic. Maria Gabriela García, National Office of 
Un1 vers1ty Management. ---------------------------------------------------------------------------------
[There can be seen two stickers on the bottom Ieft margin ofthe page] ------------------------
SERIES A 6871202 -----------------------------------------------------------------------------------------------­
Argentine Republic------------------------------------------------------------------------------------------------
Ministry of F oreign Affairs and Worshi p----------------------------------------------------------------------­
APOSTILLE --- ----------

[There follows a text in a foreign language]-------------------------------------------------------------

1. Country. Argentina ----------------------------------------------------------------------------------------------
The following public document has been signed by GARCÍA, MARÍA GABRIELA who holds the 

position of Authorizing Official and it bears the seal of Ministry of Education. ---------------------------­
It has been duly certified in Buenos Aires, the 28h day of June, 2018 by the Legalization Office, 

Ministry of F oreign Affairs and Worship. -----------------------------------------------------------------------­
Under the Number: 132858/2018----------------------------------------------------------------------------------
Seal: J\IlS 90---------------------------------------------------------------------------------------------------------

[There can be seen a signature and a seal]. ----------------------------------------------------------------------­
Type of Document: Transcript. ----------------------------------------------------------------------­

Document Holder: Gabriel Bernardo Guillen. ----------------------------------------------------------------­
Security Code: T2HOBH8HB -------------------------------------------------------------------------------------­
[There can be seen two oval seals with a signature on the left margin of the page] ------------------------­
[There can be seen many diff erent texts in different languages] ----------------------------------------------­
The following document is a swom translarion of the original attached document written in the 
Spanish language and translated into the English language in the city of Morón, Buenos Aires, 

Argentina on the 12th day of July in the year 2018 -------------------------------------------------------------­

[The following tex1 is written in the Spanish language and its only purpose is for the translation to 

be properly legalized] ----------------------------------------------------------------------------------------------
Es traducción fiel al idioma inglés del documento adjunto que acompaña la presente, escrito en 
idioma español, que he tenido a la vista y al cual me remito en Buenos Aires a los 12 (doce) días 
del mes de julio del afio 2018. -------------------------------------------------------------------------------------

CRISTIÁN GAMIÁN MARenA 
'fMDUCTOR PÚBLICO 

IDIOMA INGLÉS 
Mat. T~ XX· fQ 364 Copílol f'odeml 

Ir.scrip. C.T.P.C.8.A. NIQ, 7971 
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS 
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES 

~epüblic a Argentina 
l ey 20J05 

LEGALIZACIÓN 

,or la presen1e, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES. 

:n virtud de la facultad que le confiere el artículo 1 O inc. d) de la ley 20305. certifica únicamen•.e q e 

3 firma 1 el sel o que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondre t~ 

ti/a la Traduc'or/a Públicofa MAUOTIA. CRISTIAN DAMIAN 

~ue obrén <:n los registros de esta institución, en el folio del Tomo en el idioma 

364 20 ING ~S 

~egah ación úmero: 56262 

;,lJenos Air s. 21,01120 10 

, t .\lOFF 
• llL,CIOiloU 
. CTl)~f'.5 P\; .C~ 

lJENOSAJMI 

ESTA LEGALIZACIÓN NO m: CONSIDEHAHÁ VÁLIDA SIN L CORRESPONDIENTE 

TIMAMDO D - CONTHOL EN LA ÚLTIMA t tOJA DE LA TRADUCCIÓN ADJUNTA 

Control intor no: 3U<Y' (!95626,, 

~l lllJlllJlll,llll)lll~lll!lll !llllJlll)l llJ 
Avda. Corrientes 1834 - C1045AAN - Ciudad Autónoma de Buenos Aires - Tel.: 4373-7173 y líneas rotativas 

- -- - ·- -- ----·---



By vi~ue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUD~ 
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law ~º· 20 305 s~ctu 
1 O(d), 1 hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translat1on are consiste 

with the seal and signatura on file in our records. . 
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature ª1 

seal on the translation are genuine· it will not attest to the contents of the document. 
THIS CERTIFICATION WILL BE VALID ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON n 
LAST PAGE OF THE ATIACHED TRANSLATION. • .... .. 

. '~Sf. 

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENO .. --~~Ordre d1 
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui 1 _-·

0 
~f ~~· accordé 

par l'article 1 O, alinéa d) de la Loi nº 20.305, pour la seule légalisation matériel : t-: l~~gnature 
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la tradu -~~' ~ocume 
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette lnstitution. \~ <~~ .. 

~,. , , 

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIERE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE , M v· LIDITE [ 
, !/ . • ,, 

LA LEGALISATION. ., 

11 COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine ei Tradutb 
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 1 O, lettera d) de ~' ~ ~ge 20.31 
che la fi~ma e . i~ timbro ap.po~ti sulla qui unita traduzione sano conformi alla fir ·:: ~ 9 ,.?~ bro d 
Traduttore ab1lltato depos1tat1 presso questo Ente. Non certifica il contenuto del ~ , {.'(j e{¡ 1one su 
quale la certificazione é apposta. ~ .~ ~ , _ 

.. 1J.) i ' . 
, ' \io"'"-: t' ' 

LA VALIDITA DELLA PRESENTE CERTIFICAZIONE E SUBORDINATA ALL'APPOSIZIO · - 1
· , IMBRO 

CONTROLLO DEL CTPCBA SULL'ULTIMA PAGINA DELL'ALLEGATA TRADUZIONE. , 

Por meio desta legalizacao, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD ' •, BUENI 
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires) d 'b · -. , no uso e suas n u1~oes 
em.conform1dade com ~ ~rtigo 1.0, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a sinatura E 

carimbo do Tradutor Publico que subscreve a tradu"ao em 
. • y anexo por semelhan9a com a as 

natura e o carimbo arqurvados nos registros desta institui"-yao. 
A PRESENTE LEGALIZAQAO SÓ TERÁ VALIDADE COM A co A 

APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADU<;AO. RRESPONDENTE CHANCELA MECANll 

COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD 
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befu ni DE BU.E~OS AIRES (Kammerder vereidigtE 
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer h' . 9 .sse, die ihr nach Art. 1 O Abs. d) von Gese· 

1erm1t led1gr h d' ·· 
und des Siegelabdruckes auf der beigefü t u" IC le Ubereinstimmung der Untersch 

· 9 en bersetzun ·t d 
und dem S1egelabdruck des vereidigten Üb 9 m1 er entsprechenden Untersch 

.. ersetzers (Tradu t P, . . 
DIE VORLIEGENDE UBERSETZUNG IST OHNE D e or ubhco) in unseren Registern. 

DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBE EN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL Al 
~~~~~~~~~~~~R~S~ET~ZU~N1G NICHT GÜ~IG. 
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REPUBLICA ARGENTINA 
MINISTERIO de 
RELACIONES EXTERIORES 
Y CULTO 

APOSTILLE 
(Conventlon de la Haye du 5 octobre 1961) / 

1. Pals: _____ ARGENTINA . --· - --- ---·- -·--· --;· - -·--·--- --

Country I Payo 
, { . -

El prosonto documento público 
Thlr.s publlc document 1 Le prósent acle publlc 

2. ha sido firmado por SIGALOFF, GUSTAVO ADRIAN 
hae boon signad by I a ótó signó par 

3. quien actúa en calldad de FUNCIONARIO HABILITANTE 
octlng In !he capaclty of 1 aglssapt en quallté de 

i 
4. y está revestido del sello/timbre de COLEGIO DE TRADUCTORES PUBLICOS 

beors the seal I stamp of 1 est revetu du scoau I timbre de 

Certificado 
Certlfied 1 Attesté 

5. en BUENOS AIRES 
atl a the lle 

7. por UNIDAD DE COORDINACIÓN LEGALIZACIONES 
EXTERIORES Y CULTO 

by 1 par 

8. bajo el número 170649/2018 
N° 1 sous nº 

9. Sello/Tlmbr~, ARS 90.00.­
Seal I stamp 1 Sceau I timbre 

llpo de Documento TRADUCCION PUB Ll lCA 
ntular del Documento GABRIEL BERNARDO GUI 
Código de seguridad: MT54S2W7G 

1 

/¡ : ·-¡ --

Esta Apostilla cortlrlca únicamente ta autenticidad de la firma, la call ad en que el sl¡¡natarlo del documento haya actuado y, en su caso, 
1 la Identidad del sello o timbre del que el documento publico esté revestido. / 
' Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió, • ' 

1 
1 

No es vélldo el uso de esta Apostilla en la República Argentina. 
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: http://canclllerla.gob.ar/legalizaclones. 

·--.._ 

Thle Apostillo only corllflos the authenllclty of the signatura and the capaclty of the person wh~ has signad the publlc document, and, 
whoro opproprlate, the ldontlty or the seal or slamp whlch tlie publlc documenl bears. 

Thls Apostillo does not cortlfy the contont of the dÓcument for whlch lt was lssuod. 
[Thls Apostillo Is not valld for use anywhero wlthln República Argentina.) 

To vorlfy tho lssuonco of thls Apostille, soe hltp://canclllerla.gob.ar/legallzaclones. 

1 
Coito Apostillo altos to unlquamont la véracltó do la signatura, Ja qualltó en laque lle te slgnatalre de l'acte e' egl et, le cas échéant, 

l'ldontlté du sceau ou timbro dont cet acle publlc est revétu. 
Coito Apostillo na cortina pes lo contenu do l'ecte pour loquel elle a été émlse. 
[L'utlllsatlon da coito Apostillo n'ost pas valablo en I eu República Argentina.) 

Coite Apostillo pout étre vérlfiée a l'adrosse sulvanle : http ://canclllerla.gob .ar/leg~llzaclones. 
/ 

/ 


	admDiploma
	tituloAdministracion
	apostillaLA
	traduccionadm

	admTranscript



